
MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT - ENHANCED SAFETY KIT
FOR MOSSBERG 500/590/835/930/935

Shaped For Easy, No-Slip Operation; Made From Hardened Steel To Last

Includes the Brownells Enhanced Safety Button and the other parts in the safety
system that get worn, dinged up, or lost. Replace everything at the same time to
ensure smooth, positive, reliable operation of this critical component. Safety
button screw also sold separately, so you don’t have to buy a whole new kit if the
screw gets damaged during installation.

Attributes

Name: ENHANCED SAFETY KIT FOR MOSSBERG 500/590/835/930/935
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000564
Mfr. No.:
Make: Mossberg
Model: 500
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 157mm
UPC: 050806109216

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MOSSBERG
500/590/835/930/935 SAFETY KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT von Brownells. Dieses
Kit enthält alle notwendigen Komponenten, um die Sicherheit Ihres Schusswaffensystems zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie vermuten, dass es beschädigt oder abgenutzt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung alle Teile des Kits auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt installiert sind, um ein sicheres Funktionieren zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Teile oder solche, die ausdrücklich für das MOSSBERGSystem
geeignet sind.
Befolgen Sie die Installationsanleitung sorgfältig, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits haben, einschließlich:
Verbesserter Sicherheitsschalter
Schraube für den Schalter
DetentPlatte
DetentKugel
DetentFeder
Installationsanleitung

Installation:

Entfernen Sie den alten Sicherheitsschalter und die abgenutzten Teile vorsichtig.
Installieren Sie den verbesserten Sicherheitsschalter gemäß der Installationsanleitung.
Achten Sie darauf, die Schraube für den Schalter sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile fest und korrekt angebracht sind.

Nutzung:

Testen Sie den neuen Sicherheitsschalter, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie die Waffe nur, wenn alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem MOSSBERG SAFETY KIT wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzuhalten.



Wir danken Ihnen, dass Sie sich für das MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT entschieden haben. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig, und wir wünschen Ihnen viel Freude beim Gebrauch Ihres Produkts.
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MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MOSSBERG 500/590/835/930/935 Enhanced Safety Kit. This kit is designed to improve
the safety and reliability of your Mossberg shotgun. It includes essential components that may wear out or become
damaged over time. Please follow the safety guidelines and installation instructions carefully to ensure proper use
and maximum safety.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your shotgun.
Keep your shotgun pointed in a safe direction at all times.
Store the shotgun and safety kit components securely and out of reach of children.
Regularly inspect your shotgun and safety components for wear and damage.
If you notice any issues, do not use the shotgun until it has been inspected and repaired by a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the safety kit with the compatible Mossberg models (500, 590, 835, 930, 935).
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before installing the safety kit.
Use the safety button only as intended. Do not modify or alter the safety button or any components.
Follow all local laws and regulations related to firearm safety and usage.
If you are unsure about any aspect of the installation or usage, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components from the kit: enhanced safety button, button screw, detent
plate, detent ball, detent spring, and installation instructions.
Ensure that the shotgun is unloaded and safe to handle.

Installation Steps

Remove the existing safety button from the shotgun using the appropriate tool.
Install the new enhanced safety button by following these steps:

Insert the detent plate into the designated area.
Place the detent ball and detent spring in their respective positions.
Secure the new safety button in place using the button screw.

Confirm that the safety button operates smoothly and correctly.

PostInstallation Check

After installation, conduct a thorough check to ensure all components are securely installed.
Test the safety button to verify its functionality before using the shotgun.

Usage

Use the safety button to engage and disengage the safety mechanism as needed.
Always ensure the safety is engaged when the shotgun is not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any old or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of components in regular household waste. Instead, contact local disposal facilities for proper
handling of firearmrelated materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult the product packaging or your local firearms dealer
for assistance. Always prioritize safety and ensure that you are following the latest guidelines and regulations.

By following these instructions and guidelines, you can enhance the safety and reliability of your Mossberg shotgun,
ensuring a positive experience. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Seguridad Mejorado MOSSBERG 500/590/835/930/935

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Seguridad Mejorado de Brownells para su escopeta MOSSBERG 500/590/835/930/935.
Este kit está diseñado para reemplazar las piezas desgastadas, dañadas o perdidas del sistema de seguridad,
asegurando un funcionamiento suave y fiable. Este manual le proporcionará información importante sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y cómo instalar y utilizar el kit correctamente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrese de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar
accidentes.
Revisiones Regulares: Inspeccione su escopeta y el sistema de seguridad regularmente para identificar
cualquier desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Mantenga su escopeta en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Uso Adecuado: Utilice el kit solo con escopetas MOSSBERG 500/590/835/930/935. No intente usarlo con
otros modelos.
Advertencias Especiales: Este producto no es un juguete. Mantenga fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrese de seguir las instrucciones de instalación para evitar daños al kit o a su escopeta.
Manejo: Siempre trate su escopeta como si estuviera cargada, incluso si está segura.
Verificación del Botón de Seguridad: Después de la instalación, verifique que el botón de seguridad
funcione correctamente antes de usar la escopeta.
Uso de Piezas Sueltas: El tornillo del botón de seguridad se vende por separado. No intente utilizar piezas
dañadas o desgastadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para la instalación del kit.
Desmonta la Escopeta: Asegúrate de que la escopeta esté descargada y desmonta las partes necesarias
para acceder al sistema de seguridad.
Retira las Piezas Viejas: Quita el botón de seguridad antiguo y las demás piezas desgastadas.
Instala el Nuevo Kit:

Coloca el botón de seguridad mejorado en su lugar.
Asegura todas las piezas (placa de retención, bola de retención, resorte de retención) según las
instrucciones incluidas.

Verifica la Instalación: Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y funcionando
correctamente.
Vuelve a Montar la Escopeta: Una vez completada la instalación, vuelve a montar la escopeta y verifica su
funcionamiento.

Uso

Verificación Antes del Uso: Siempre verifica que el botón de seguridad esté funcionando correctamente
antes de usar la escopeta.
Manejo Seguro: Sigue las normas de seguridad al manejar tu escopeta en todo momento.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Piezas Viejas: Las piezas antiguas deben ser desechadas de manera responsable. Consulta
las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
Reciclaje: Si es posible, recicla las piezas metálicas y plásticas en centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado. Todos los productos deben tener un punto de contacto basado en la UE para consultas de seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar un producto como este. Si encuentras algún producto
inseguro o tienes un accidente, repórtalo a las autoridades correspondientes. Mantente informado sobre
actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT GUIDE
DE SÉCURITÉ

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le kit de sécurité amélioré MOSSBERG 500/590/835/930/935. Ce
document vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le kit.

General Safety Guidelines

Utilisation sécurisée : Assurezvous que toutes les pièces du kit sont en bon état avant l'installation. Ne les
utilisez pas si elles sont endommagées.
Environnement d'utilisation : Utilisez le kit dans un environnement sec et propre pour éviter toute
contamination ou dommage.
Vérifications régulières : Effectuez des vérifications régulières de votre fusil de chasse pour garantir un
fonctionnement optimal.
Consignes de sécurité : Respectez toujours les consignes de sécurité générales lors de la manipulation
d'armes à feu.

Specific Safety Precautions for Use

Utilisateurs vulnérables : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de portée des jeunes.
Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter les erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Vis de sécurité : Si la vis du bouton de sécurité est endommagée, remplacezla immédiatement. Vous n'avez
pas besoin de remplacer tout le kit.
Surveillance : Ne laissez jamais une arme à feu sans surveillance, même si elle est sécurisée.

Instructions for Installation and Usage

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé et sécurisé avant de commencer.

Installation du bouton de sécurité :

Retirez l'ancien bouton de sécurité.
Installez le nouveau bouton de sécurité en suivant les instructions fournies.
Assurezvous que la vis de fixation est bien serrée.

Installation des autres pièces :

Remplacez la plaque de détent, la bille de détent, et le ressort de détent selon les instructions.
Vérifiez que toutes les pièces sont bien en place et fonctionnent correctement.

Test de fonctionnement :

Avant d'utiliser votre fusil, effectuez un test de fonctionnement du bouton de sécurité pour vous assurer
qu'il fonctionne correctement.

Disposal Instructions

Élimination des pièces usagées : Disposez des pièces usagées conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Sécurité des déchets : Assurezvous que les pièces de l'arme à feu ne peuvent pas être récupérées ou
utilisées de manière inappropriée lors de leur élimination.



Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter votre détaillant ou le site Web du
fabricant pour plus d'informations. Assurezvous de respecter toutes les réglementations de sécurité et de signaler
tout produit dangereux aux autorités compétentes.

Merci d'avoir choisi le kit de sécurité amélioré MOSSBERG 500/590/835/930/935. En suivant ces instructions, vous
garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres.
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MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu bezpieczeństwa MOSSBERG 500/590/835/930/935. Ten zestaw zawiera ulepszony
przycisk bezpieczeństwa oraz inne niezbędne komponenty, które mają na celu zapewnienie prawidłowego i
bezpiecznego działania Twojej strzelby. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wszystkie części w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj komponenty zestawu pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części. Wymień je niezwłocznie.
Zestaw jest przeznaczony wyłącznie do strzelb Mossberg 500/590/835/930/935. Nie używaj go w innych
modelach.
Używaj wyłącznie oryginalnych lub zalecanych części zamiennych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zgromadzenie narzędzi: Przygotuj wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Demontaż: Zdejmij stary przycisk bezpieczeństwa, odkręcając śrubę.
Montaż:

Umieść ulepszony przycisk bezpieczeństwa w odpowiednim miejscu.
Przykręć nową śrubę przycisku bezpieczeństwa.
Zainstaluj płytkę detent, kulkę detent i sprężynę detent zgodnie z instrukcjami dostarczonymi w
zestawie.

Sprawdzenie: Upewnij się, że wszystkie części są dobrze zamocowane i działają poprawnie.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu zestawu, regularnie sprawdzaj działanie przycisku bezpieczeństwa.
Używaj strzelby zgodnie z jej instrukcją obsługi oraz wytycznymi bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wszelkie zużyte lub uszkodzone części należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj części do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o kontakt
z odpowiednimi służbami lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dbaj o swoje zdrowie i zdrowie innych, stosując się do powyższych
wytycznych.
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MOSSBERG 500/590/835/930/935 TURVAKITTI
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MOSSBERG 500/590/835/930/935 turvakitti käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Turvakitti sisältää parannetun turvapyörän sekä muita
osia, jotka ovat tärkeitä turvallisuusjärjestelmässä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että turvapyörä on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa turvapyörää ilman asianmukaisia ohjeita.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja lisävarusteita.
Tarkista säännöllisesti ruuvien ja muiden kiinnikkeiden tiukkuus.
Jos tuote vahingoittuu, ota se heti pois käytöstä ja tarkista vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asentaminen:

Poista vanha turvapyörä ja tarkista, että sen ympärillä ei ole likaa tai roskia.
Asenna uusi parannettu turvapyörä paikalleen.
Kiinnitä pyörä ruuvilla tiukasti, mutta varo ylitiukkuutta, joka voi vahingoittaa osia.
Asenna detentlevy, detentpallo ja detentjousi ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ja toimivat.

Käyttö:

Käynnistä tuote ja varmista, että kaikki toimii odotetusti.
Seuraa tuotteen toimintaa ja tarkista, että turvapyörä toimii moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt jätteiden hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja luotettavan
käytön MOSSBERG 500/590/835/930/935 turvakitille.
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Säkerhetsinstruktioner för MOSSBERG
500/590/835/930/935 SAFETY KIT

Introduktion
Tack för att du valt MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT från BROWNELLS. Detta kit innehåller en
förbättrad säkerhetsknapp och nödvändiga komponenter för att säkerställa en säker och pålitlig användning av ditt
hagelgevär. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du installerar eller använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att alla säkerhetskomponenter är i gott skick och fungerar som de ska.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av hagelgevär.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerhetsknappen är korrekt installerad innan du använder hagelgeväret.
Byt ut slitna eller skadade delar omedelbart för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av hagelgevär.
Var medveten om omgivningen och säkerställ att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter från säkerhetskitet.
Läs installationsanvisningarna noggrant.

Installation av säkerhetsknappen:

Ta bort den gamla säkerhetsknappen genom att lossa skruven.
Installera den nya säkerhetsknappen genom att följa dessa steg:

Placera knappen på plats.
Sätt i knappskruven och dra åt den försiktigt.
Kontrollera att knappen fungerar korrekt genom att trycka på den flera gånger.

Installation av övriga delar:

Byt ut detentplattan, detentkulan och detentspringan enligt anvisningarna.
Se till att alla delar är ordentligt installerade och fungerar som de ska.

Testa säkerhetsfunktionen:

Innan du använder hagelgeväret, testa säkerhetsknappen för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Om du upptäcker några problem, kontakta en professionell tekniker för hjälp.

Avfallshantering
Kasta bort gamla eller skadade delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktsinformation för vidare support
För frågor eller support angående säkerhetskitet, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.
Se till att ha produktens information tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.



Vi tackar för att du valt MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT od společnosti Brownells. Tento kit
obsahuje vylepšené bezpečnostní tlačítko a další části, které jsou klíčové pro bezpečný a spolehlivý chod vašeho
brokovnice. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečným zacházením se
zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty na opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo opotřebení okamžitě vyměňte všechny potřebné části.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je brokovnice vybitá a bezpečně uložena.
Používejte pouze originální díly od společnosti Brownells pro zajištění optimální bezpečnosti a funkčnosti.
Při instalaci dodržujte pokyny k instalaci a nezapomeňte na bezpečnostní opatření.
Pokud si nejste jisti, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovanou osobu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: vylepšené bezpečnostní tlačítko, šroub tlačítka,
detentní desku, detentní kuličku a detentní pružinu.
Připravte si potřebné nástroje, jako je šroubovák a klíč.

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Odstraňte staré bezpečnostní tlačítko a další součásti.
Nainstalujte nové vylepšené bezpečnostní tlačítko podle pokynů v balení.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně umístěny a zajištěny.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte funkčnost bezpečnostního tlačítka.
Před každým použitím brokovnice se ujistěte, že je bezpečnostní systém plně funkční.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité součásti a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité součásti do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na oficiální kontaktní místa společnosti
Brownells nebo na místní úřady pro bezpečnost produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte MOSSBERG 500/590/835/930/935 SAFETY KIT správně. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


